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00pa3oBaTeNnbHOrO CTaHAapTa BBICHIEro 00pa3oBaHWs — GakanaBpuaT MO HarNpaBieHHIO
noarotoBky 45.03.01 ®unonorus, yTBepkAEHHOro MprKkazoM MuHHMcTepcTBa 06pa3oBaHus |
Hayku Poccuiickoii ®enepaunu ot 10 suBaps 2018 r. Ne 12 (¢ wsm. u gom.), IMopsaka
OpraHu3allMi M OCYIIECTBICHUS 0Opa30BaTeNbHON AEATENBHOCTH M0  06pa30BaTebHbIM
nporpaMmam Bbicliero obpasoBanmus — nporpaMMam OakanaBpuara, porpaMMam creluannTeTa,
MporpaMMaM MarucTpatypbl, YTBEPKICHHOTO TpHKazoM MMHHCTEPCTBA HAyKH W BBICIIETO
obpasosanus Poccuiickoii ®exepaunn ot 06 anpens 2021 r. Ne 245 (¢ usMm. u Jlon.). B
COOTBETCTBHH C y4UeOHBIM M1aHOM, YTBEPKACHHBIM YueHbIM coBeToM ®I'BOY BO «Jlonl'V» ans
Habopa 2024 rona.

PazpaboTunk:
noueHT Kadeapsl aHrTHHCKON QUIONOTHH,
JOKTOpP (PUIOTOrHYECKHX HAYK, JOLEHT 6@/ H. B. ®artbaHoBa

Pabouas nporpamma ogo6pena Ha 3acenanuu Kaheapsl aHTTHICKON GHIONTOTHH.
ITpoTokon ot 26.03.2024 r. Ne 10.

3aseaytowmnii kadeapoii %j{ O. JI. becconosa

COI'TACOBAHO:

W.0. nekana daxkynpTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB reg .
28.03.2024 r. ? i
YueGHo-MeToAMYECKas KOMUCCHS (aKy/TbTeTa HHOCTPAHHBIX A3BIKOB.
27.03.2024 r. Ne 4.

[Tpeacenarens WZ O. JI. Becconona

PykoBoauTtesnk ocHoBHOI npodeccuonanbHoii
o0pa3oBatesbHOI porpamMmBl,

A-p. Gunon. Hayk, npodeccop % O. JI. Becconora
26.03.2024 r. {

E. U. Tetpuwesa

i e o



1. MECTO JUCLIUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOU I[TPOI'PAMMBI

1.1.  Jlns uzydeHus NaHHOW y4eOHOW AMCUMIUIMHBI HEOOXOIUMBI 3HAHHUS U YMEHHS,
(dopMHUpyeMbIe B XOJI€ OCBOCHMS MPEIIIECTBYIOUIMX U COMYTCTBYIOIMUX TUCHMIUIMH: «llepBblii
MHOCTPAHHBIN S3bIK: IIPAKTUYECKAs IPAMMAaTUKa», «lIepBblii MHOCTPAaHHBIN S3bIK: IPAKTUYECKAS
¢donetukay, «CTpaHOBEIEHUE.

1.2. 3HaHWs W yMEHHUs, IOJNyYEHHBIE B XOJ€ H3Y4YCHHUS IUCHHUILIHMHBI «llepBhiii
MHOCTPAHHBIN SI3bIK: IPAKTUKA YCTHOM U MUCBbMEHHOW PEUYM» SIBIISIFOTCS OCHOBOW JJISL U3yYEHUS
nociuenyomux — Aucuuiuine:  «llepBblii  MHOCTpaHHBIA  SI3BIK»,  «AHIVIMACKUM  SI3BIK:
JEKCUKOJIOTHS», «AHIVIMACKUNA A3BIK: CTUIMCTHKAa», «AHIVIMHCKUI SI3BIK: TEOpEeTHUYECKas
¢doHeTnka», «AHITMHACKUN S3BIK: TEOpeTHYEeCKas Tpammarukay, «Meroauka oO0ydeHus
npoeCCUOHAIBHOW JUCLUIUINHE», «Teopus M MpakTHKa IEpeBOjAa: TEPMAHCKUE S3BIKKUY,
«[IpodeccronabHO-OPHEHTUPOBAHHBIN TEPEBOI», UCTIOIB3YIOTCS IPU HAIIMCAHWU BBITYCKHOMN
KBaTM(UKAITMOHHON PaOOTHI.

2. OIMMCAHUME JUCIHUITIIMHBI

2.1. OOmas xapakTepucTuKa

HanmeHnoBaHue moxka3aTess 3HadeHUEe MoKa3aTels

HaszBanue oOpa3oBareiabHOI IpOrpaMMbl 45.03.01 ®unonorus (ITpoduns: 3apydexHas
bumosiorus (aHTITUHUCKHUM SI3BIK U JTUTEPATypa,
HeMeIKul / GpaHIy3CKuid / NCTIAHCKUN

SI3BIK))
[udp 1 Ha3BaHHUE B COOTBETCTBUU C b1.5.M4.3 IlepBblii HHOCTPAHHBIA S3BIK:
y4eOHBIM TUIAHOM IIPAKTHKAa YCTHOM U IMCbMEHHOMN peuu
YacTte 00pa3oBaTenbHO MPOrpaMMbl bazoBas yacTthb
KonndecTBo 3aueTHBIX eAMHUIT / BCEr0 4acoB 10/ 360

2.2.  PacnpezaeneHue 4acoB IO NEPUOIaM O0YUEHHUs

O011e€e KOJIMUECTBO YaCOB
o = CaMOCTOS-
dopma 2| 9 o
> 2 JeKIu- | mabopa- | MpakTH- | TEIbHOU dopma
00yueHuns £ 3 BCETO
59 OHHBIX | TOPHBIX | YECKHUX | paboThI + KOHTPOJIS
KOHTPOJTb
Ounas 2 3 — 102 — 114 216 3K3aMEH
Ounas 2 4 - 85 - 59 144 JK3aMEH
Ounasi, BCero - 187 - 173 360

3. HEJIN AUCHUTTJIMHBI

Lenp IMCUMIUIMHBL:

Pa3Butne 00mIeli KOMMYHUKATUBHON KOMIIETCHIIMHA B COBOKYITHOCTH €€ COCTABIISFOIINX —
pEUYEBOM, SI3BIKOBOM, COLIMOKYJIbTYPHOU, KOMIIEHCATOPHOM:

e pedeBas KOMIIETCHIIMS — Pa3BUTHE KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHUM B YETHIPEX OCHOBHBIX
BHJIaX PEUEBOU JEATEILHOCTH (TOBOPEHUH, ayIUPOBAHUHU, YTEHUH, ITUCHME);

® 43bIKOBas KOMIIETEHUMS — OBJQJCHUE HOBBIMH  SI3BIKOBBIMH  CPEIICTBAMH
(ponermyeckumu, opdorpadudeckuMu, JEKCUICCKUMHU, TPAMMATHICCKIMI) B COOTBETCTBUU C
M3y4aeMbIMU TeMaMH, chepaMu U CUTyalus MU OOIICHHs; OCBOEHUE 3HAHUH O S3BIKOBBIX
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SBJICHHUSIX aHTJIMICKOTO SI3bIKA, Pa3HbIX CIOCO0aX BBIPAKEHUS MBICIU B PYCCKOM U aHIVIMHCKOM
SI3BIKE;

® COLMOKYJIbTYypHasi KOMIIETCHIIUS — NPUOOIIEHUE CTYIEHTOB K KYJIbTYype, TPAAULUAM U
peanusiM CTpaH HM3y4aeMOro MHOCTPAHHOTO S3bIKa B paMKax TeM, chep M CUTyaluil oOuieHus,
OTBEYAIOIIUX OIBITY, HHTEPECaM, IICUXOJOTMYECKUM OCOOCHHOCTSIM CTYIEHTOB 2 Kypca;

® KOMIICHCAaTOpHAsl KOMIIETEHIUS — pPa3BUTHE YMEHHMHM BBIXOAMTH U3 IIOJOKEHHUS B
YCIIOBHUSAX Ie(UINTA S3IKOBBIX CPEACTB MPH MOIYYECHUH U Niepeaade HHHopMaIHH.

®opmupoBaHue o0OmEH KOMMYHMKAaTHBHOM KOMIIETEHLIMH OCYILECTBIIAETCS IyTeM
(GbopMHUpOBaHHS YMEHHH pAa3UYHBIX BHJIOB PEUEBOW ACSITEIBHOCTH: UYTCHHS, ayJAHPOBaHUS,
ropopeHusi, nucema. s GopMupoBaHHMs MNOCIEIHUX HEOOXOOUMO pELICHUE CIeIyIOLUX
KOHKPETHBIX 3a7a4.

3amaun TUCIIUTUIAHEL:

B o6mactu urenns (Reading)

1. Pa3BuTHe HaBBIKOB BBIPA3UTEILHOTO YTEHUS (PPAarMEHTOB TEKCTA.

2. CoBepIlIeHCTBOBaHME HABBIKOB MOHMMAHUSA AayTEHTUYHBIX XYJ0’KECTBEHHBIX,
MyOJIMIIUCTUYECKUX, HAayYHBIX TEKCTOB IO M3y4aeMoil TemaTuke ypoBHS B2, wucmnonb3ys
pa3UyHbIe CTPATErUH U BU/IbI YTEHUS (IIOMCKOBBIM, IPOCMOTPOBBIN, U3y4YarOIIUil BUABI YTEHUS)
B 3aBUCHUMOCTHU OT KOHKPETHOM peLENITUBHOM KOMMYHHUKAaTUBHOM 3a/1a4u.

3. @OpMHUPOBAaHUE DIIEMEHTAaPHBIX HABBIKOB AHAJIMTHYECKOIO YTCHMs, a MMEHHO,
ONpEACIICHUs] TEMBbl, IJAaBHOM HWJEW TEKCTa; JEJICHHS TEKCTa Ha JIOTMYECKUE YacTu U
XapaKTePUCTUKN KaKJOW 4YaCTH M €€ pOJM B Pa3BUTHM CIOXKETA; ONPEACICHUS MNPSIMBIX U
KOCBEHHBIX CIIOCOOOB XapaKTEPUCTHKHU Ieposi MPOU3BEACHHS; BbIICICHUS TEMAaTHUYECKUX TPYIII
JIEKCUYECKUX €AVHMIL, CHHOHUMOB ¥ aHTOHMMOB.

4. @OpMHUPOBAHUE HABBIKOB AHAJIMTUYECKOTO YTEHHS, a HMMEHHO, OIpEACIICHUs
TEMBI, TJIJABHOW UACH TEKCTA; EJICHMs TCKCTa HA JIOTHYECKUE YAaCTH U XapAKTECPUCTUKU KaXKI01
YacTH M €€ POJM B PA3BUTHH CIOXKETA; OIpPEICNICHUs MPSIMBIX U KOCBEHHBIX CIIOCOOOB
XapaKTEPUCTUKHU Ieposi IPOU3BEICHUS; BBIICICHNS TEMAaTUUECKUX I'PYII JIEKCUYECKUX €IUHHILL,
CUHOHHMMOB Y aHTOHMMOB.

B o6mactu aynupoBanus (Listening)

1. CoBeplilieHCTBOBaHHE HaBBIKOB BOCIIPUATHSA ayTEHTUYHOH peun
MOHOJIOTHYECKOIO M JMAJIOTMYECKOro Xapakrepa B JKaHpaX HMH(POPMALMOHHOTO COOOIEHUs,
UHTEPBbIO, PEKJIaMbl, JUCKYCCHUM IO H3y4aeMbIM TE€MaM B 3aBHCHUMOCTH OT KOHKPETHOM
KOMMYHHMKaTUBHOMW 3a/1auH.

2. CoBeplICHCTBOBAHWE  HABBIKOB  BOCHpOM3BeACHHMA  Tekcta  (hoHO- U
BU/IEOMATEPHAIIOB) C HEOOXOAUMON CTENEHBIO KOMIIPECCHU.

B ob6nactu roBopenus (Speaking)

1. CoBepIIIeHCTBOBAaHME  HABBIKOB ~ MOHOJOTHYECKOTO W JIHAJIOTHYECKOTO
BBICKA3bIBAaHUS Ha 33JaHHYIO TEMY C HCIIOJb30BAHHEM YK€ C(HOPMHUPOBAHHBIX JEKCUYECKUX U
IpaMMAaTHYICCKUX HABBIKOB.

2. PazButne YMEHUU u HABBIKOB YCIIOBHO-HEMOATOTOBICHHOTO u
HETOJITOTOBJICHHOTO (CIIOHTAHHOTO) MOHOJIOTHYECKOTO0 W JUAJOTHYECKOTO BBICKA3BIBAHHS C
yrnoTpeOiIeHHeM HEOOXOIUMBIX TEMaTHYeCKUX JIGKCHUECKHX €IUHUI], TpaMMaTHYEeCKHX
CTPYKTYpP ¥ CTUJIUCTHUECKHX SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

3. Koppekuust npousHoieHUs.

B obnactu nuceMa (Writing)
1. CoBepIIeHCTBOBaHHE HABBIKOB MHCHMEHHOW pPeYH B pa3HbIX jkaHpax (Summary,
Descriptive writing, Narrative writing, Writing a news report).
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2. OcBoeHnue (opmMara W CTHIEBBIX OCOOEHHOCTEH CIIEIYIOIIMX >KaHPOB IHCHMA:
Problem Solution Essay, For and Against Essay, Problem solution Essay, Writing a recipe;
Writing a formal letter of invitation, Writing a formal letter accepting the invitation, Writing a
formal letter of refusal, Writing a letter of complaint, Writing a letter of inquiry, Writing a letter
of recommendation, a takxe pe3rOMUPOBAHUS.

4. KOMIIETEHIIMY OBYYAIOINEI'OCA, @OPMUPYEMBIE B PE3YJIBTATE
OCBOEHIA KOMIIOHEHTA OBPA3OBATEJIbHOU ITPOI'PAMMBI, X NH/IMKATOPBI
N IVTAHUPYEMBIE PE3VJIBTATBI ObYUYEHU A

Komnerennun WNuaukatopsl Pesynbrarel 00ydeHus
OIIK-5. Cmocob6en | OIIK-5.1-1. Bnanmeer ocuoBubiM | OITIK-5.1-1.1 3naet
UCII0JIb30BaTh B | U3y4aeMbIM  SI3BIKOM B €O | - AKTUBHYIO JIEKCHKY IIO
npodecCcuoHaTBHOM auTepaTypHoi popme. TeMaM, IPEAyCMOTPEHHBIM
JEATENbHOCTH, B  TOM paboueii mporpaMmoii;
YHUCJIE TIeAaroru4ecKom, - npaBuia opdorpadun u
cBOOOIHOE BJIaJICHUE IIYHKTYyalluul aHIJIMHACKOIO
OCHOBHBIM  H3Yy4ae€MbIM A3BIKA;

A3BIKOM B €ro - (Qopmarel M CTUJIEBbIC
auTepaTypHoi  ¢opme, 0COOCHHOCTH JKaHPOB
0a30BbIMH METOAAMU U I1ChMa,
IpUeMaMH  Pa3IMYHbIX MIPEeyCMOTPEHHBIX
THUIIOB YCTHOU u paboueil mporpammoii, a
MUCHbMEHHON TaKKe  PE3IOMHUPOBAHUS,
KOMMYHHKAaIUH Ha pa3HooOpa3Hble CpeaCcTBa
JTAHHOM SI3BIKE. JIOTUYECKOM  CBSI3U B
TEKCTE.
OIIK-5.1-1.2 Ymeer
BECTHU KOPPEKTHYIO
YCTHYI0O M TMHCbMEHHYIO
KOMMYHHKAIIUIO Ha
AHTIIUHCKOM SI3BIKE, B TOM
qucie B pamKax
neJarorunyeckoi
NeSITENbHOCTH c
HCIIOJIb30BaHUEM
c(hopMUPOBAHHBIX
JIEKCUYECKUX u
IrpaMMaTHYECKUX
HaBBIKOB.
OIIK-5.11-1.3 Brnageer
- HaBBIKAMM TOHUMAaHUs
ayTEeHTUYHBIX
XYIOKECTBEHHBIX u
MyOJUIIUCTUYECKHUX
TEKCTOB 10 H3y4aeMoOM
TEMaTHuKe, UCIIOJIB3YS
pa3iIuyYHbIE CTpaTEerMu MU
BUJIbI YTEHUS (TIOMCKOBBIM,
IIPOCMOTPOBBIH,
W3YYaIOIIUNA BUbI YTCHHUSI)




B 3aBUCUMOCTH oT
KOHKPETHON PpELENTUBHOU
KOMMYHHUKAaTUBHOMN
3a/1a4y;

- HaBbIKaMU
AQHAJUTUYECKOTO YTEHUS, a
MMEHHO, onpeeaeHus
TEMBl, IJIABHOM  UJAEH
TEKCTa; JEJICHUS TEKCTa Ha
JIOTUYECKUE  4acTH U
XapaKTEPUCTUKHA  KaXKIOU
4yacTU U €€ pOoJIh B
pa3BUTUH CIOJKETA;
ONpENENCHUs MNPAMBIX U
KOCBEHHBIX croco0oB
XapaKTepUCTUKU repos
IIPOU3BENICHHS;
BBIJICIICHUSI TEMATUYECKUX
rpymnin JIEKCUYECKUX
€IUHULl, CHHOHUMOB H
QHTOHUMOB;

- HaBbIKaMU BOCIIPUSTHS U

BOCIIPOU3BEICHUS
pa3HOkKaHPOBOM
AyTEHTUYHOMU peuun
MOHOJIOTUYECKOTO u
JTUAJIOTMYECKOTO

XapakTepa Mo HM3y4aeMbIM
TeMaM B 3aBUCHUMOCTHU OT
KOHKPETHOU
KOMMYHHUKaTUBHOMN
3a/a4uu;

- HaBBIKAMU
MOJITOTOBJICHHOT O "
HENOATrOTOBJIEHHOTO
MOHOJIOTHYECKOTO u
JIMAJIOTHYECKOTO
BBICKa3bIBaHUS c
ynoTpeOieHrueM
HEO0OXOUMBIX
TEMaTUYECKHX
JIEKCUYECKUX eIMHMUII,
rpaMMaTHYeCKHX
CTPYKTYp u
CTUIIMCTUYECKHUX
SI3BIKOBBIX CPEJICTB;

- HaBBIKAMU MHCBMEHHOMN
pedn B pa3HBIX KaHpax ¢
yuyetoM uXx ¢opmata u
CTHJIEBBIX OCOOEHHOCTEH.




OIIK-5.1-2. Hcnomp3yer 0a3oBBIE
METOABl W TPHEMbl PA3TUYHBIX
TUIIOB YCTHOM M IHCbMEHHOM
KOMMYHHKAIIMM HAa POJHOM U (WJIH)
U3y4aeMOM HWHOCTPAaHHOM  SI3BIKE
IS OCYILECTBIICHHUS
po(heCCHOHAIEHOW, B TOM YHCIIC
He/1arorMyeckon 1eATeIbHOCTH.

OIlK-5.1-2.1 3Haer
cUCTEMY HOPM
COBPEMEHHOTO
AHTJIMICKOTO SI3BIKA!
ophosmHUYecKyIo,
JICKCUYECKYIO,
rpaMMaTHYECKYIO u
CTHIIUCTUYECKYIO.

OIIK-5.1-2.2 Ymeet
- NHMCbMEHHO H3Jaratb U
OOBSACHATH HH(OPMAIIHIO;

COCTaBISITh MTUCHMEHHBIC
TEKCTHI Pa3IMIHBIX
KAHPOB C yY4EeTOM HX
coJIepIKaTeTbHBIX u
(opMasbHBIX

0COOEHHOCTEH (acce,
odunmansHoe u

Heo(UIMAIbHOE THUCHMO,
pe3toMe, CTaThs, JOKIa);

- TpamMOTHO O(OPMHUTH
IIOJATOTOBJICHHOE u
HETIOArOTOBJICHHOE
MOHOJIOTHYECKOE u
JIHATIOTMYECKOE
BBICKA3bIBAHHE 1o
M3y4EeHHBIM TEeMaM Ha
OCHOBE TEKCTOB Y4eOHOH,
XYJ105)KECTBEHHOM U
00111eCTBEHHO-
MOJIUTHYECKOM
JTUTEPATYPHI,
BHI€O(DHITEMOB,
MPOCIIYIIAHHOTO  TEKCTa
WM JIEKIIUH;

- BBIIOJHATH  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYCCKUA  aHAJIN3
XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB
c JJIEMEHTaMH

JIMHI'BOCTUJIIMCTHUYCCKOI'O
aHaJm3a.

OIIK-5.1-2.3 Binaneer

- HaBBIKAMU BOCIIPHSTHS,

TMOHUMAaHHUS u
BOCIPOU3BEICHUS

AyTEHTUYHBIX TEKCTOB IO
HA3y4aeMoun TEMAaTHKE,
HCIIONB3Ys pa3Iu4HbIC
CTpaTEruy M BUJIbI YTCHUS,
ayJIMpOBaHUs, TOBOPEHHUS

U IUCbMa B 3aBUCUMOCTH
oT KOHKPETHOU




KOMMYHUKaTUBHOMN
3a/1a4H.

S. I[TPOTPAMMA JITUCLHAIUTNHBI

HazBanue teMnl

KpaTkoe conepxaHnue TeMbl (BOIIPOCHI TEMBI)

3 cemecTp

ConepsxaTtenbHblii MOAyb 1. Means of communication

1. Postal services.

Presentation, summary and vocabulary analysis of the text “The
Telegram” by S.J. Simon. At the Post Office (postal services, postal
operations, mailing, useful expressions). Semantic peculiarities of the
following lexical units: the verbs TO DENY / TO REFUSE / TO
REJECT / TO OPPOSE / TO CONTRADICT; the nouns SURPRISE /
ASTONISMENT / WONDER / AMAZEMENT; the verbs TO
SURPRISE / TO ASTONISH/ TO WONDER / TO AMAZE.

2. Letters.

Envelopes, stamps, postcards. Mailing. Style in letters (formal, semi-
formal, informal). Language in letters. Letter layout. Types of letters
(letter of complaint, letter of apology, letter of invitation, etc). Rules of
writing letters in English. Semantic peculiarities of the following lexical
units: the phrasal verb TO CUT; the verb TO MAKE.

3. Phone calls

Types of telephones. Types of calls. Telephoning. Rules of composing
and writing e-mails. Shortenings and abbreviations used in e-mails.
Semantic peculiarities of the following lexical units: the verb TO POINT
and the noun POINT.

4. E-Mail,
Teleconferences

E-mail. E-mail etiquette rules. Tips for effective E-mail communication.
Teleconferences. Semantic peculiarities of the adjectives EMPTY /
VACANT / BLANK / FREE.

ConeprkatenbHbii MOIYNb 2. Emergency and Human safety

1. Fire accidents.

Presentation, summary and vocabulary analysis of the text “A Fire Story”
by R. Wotherspoon. Types of fire. Fire accidents. Fire fighting. Semantic
peculiarities of the following lexical units: the verbs TO DISTURB / TO
BOTHER / TO ANNOQY; the phrasal verb TO PUT.

2. Fire safety

Fire safety. The “Stop, Drop and Roll” technique. Examining the Escape
Route Plan and describing one’s actions in case of fire. Semantic
peculiarities of the following lexical units: the noun FIRE and the verb
TO FIRE.

3. The Great Fire of
London

The Great Fire of London. Semantic peculiarities of the phrasal verb to
LOOK.

4. “Airport” by A.
Hailey

Presentation, summary and vocabulary analysis of the text “AIRPORT”
by A. Hailey. How humans behave when the worst thing happens. The
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main reasons for flight delays. Semantic peculiarities of the following
lexical units: the verbs TO SUGGEST / TO OFFER / TO PROPOSE; the
phrasal verb TO LOSE

4 cemecTp

ConepxarenbHblit Moynb 3. Enjoy your meal

1. Eating Habits and
Table manners.

Presentation, summary and vocabulary analysis of the text “The Cook” by
J. M. Ward. Semantic peculiarities of the adjectives RAPID / FAST /
QUICK.

2. Ways of cooking

Memories of Food. Types of food (edible and inedible). Types of dishes
(starters, main courses, vegetarian meals, desserts, drinks). Describing the
product (its colour, shape, taste, 9ehavi, texture, etc). Semantic
peculiarities of the adjectives HAPPY / LUCKY.

Operations in cooking. Ways of eating. Kitchen utensils. Reading and
writing recepies. Semantic peculiarities of the phrasal verb TO TAKE.

3. Eat healthy, keep
fit.

Rules of healthy eating. Substances and chemicals in food and drinks.
“The science of addictive food. Making up a menu. Giving tips of healthy
lifestyle. Semantic peculiarities of the verbs TO GLANCE / TO
GLIMPSE / TO STARE / TO GAZE. Reading and writing recepies.
Writing a cooking show role-play telling how to prepare a recipe.

4. National cuisines.

National cuisine as a reflection of cultural, racial, and ethnic identity.
Specificity of British cuisine. The cuisine of my country. Cuisine you like
the most.

5. Eating out.

Table manners. Food etiquette in different countries. A letter of
invitation. Refusal letter. Types of restaurants. Eating out. Designing a
restaurant menu and ordering food using the menu. Practicing dealing
with complaints and compliments. Describing a favorite restaurant.

ConepsxatensHbiii Moaynb 4. Holidays and tourism

1. Staying at a hotel.

Presentation, summary and vocabulary analysis of the text “The Hotel
Stefani” by J. M. Ward. Semantic peculiarities of the adjectives
FRIGHTENED / AFRAID.

Types of hotels. Types of rooms. Hotels services. Hotel facilities.
Presentation of a hotel. Semantic peculiarities of the verbs TO BECOME
/| TO COME / TO GET / TO GROW / TO TURN / TO GO +
ADJECTIVES.

Check in. Check out. Paying. A letter making a reservation. A letter of
confirmation.  Semantic peculiarities of the adjectives CERTAIN /
SURE.

2. An ideal resort.

Hotel staff. Special skills, training and experience that are necessary to
fill the hotel positions. Semantic peculiarities of the phrasal verb TO
MOVE.

Staying at a hotel. Advantages and disadvantages of different hotel types.
Planning a holiday. Describing a trip. Writing a brief description of the
accommodation rooms, tariffs when being on a holiday. Semantic
peculiarities of the phrasal verb TO GIVE.

3. Catering at a hotel
and service
establishments.

A brief history of catering. Writing a letter of complaint about the
standards of the hotel. Writing a letter of apology. Semantic peculiarities
of the verbs TO RAISE / TO RISE / TO LIFT / TO PICK UP,

JomarnHee urenue

HasBaHue TeMbl |

Kpatkoe coneprkanue TeMbl (BOIIPOCHI TEMBI)

1 cemectp
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ConeprkatenbHbIi MOITYJb 1.

1. Lewis Carroll. | Working on the biography of the author, practicing the vocabulary,
Alice’s Adventures | studying critics’ notes about the book. Working on the vocabulary of the
in Wonderland. | chapter, discussing the contents, analyzing and summarizing.
Chapter |
2. Alice’s Working on the vocabulary of the chapter, discussing the contents,
Adventures in analyzing and summarizing.
Wonderland.
Chapter I1-111
3. Alice’s Working on the vocabulary of the chapter, discussing the contents,
Adventures in analyzing and summarizing
Wonderland.
Chapter IV-V
4. Alice’s Working on the vocabulary of the chapter, discussing the contents,
Adventures in analyzing and summarizing.
Wonderland.
Chapter VI-VII

ConeprkaTenbHbII MOy 2.
1. Alice’s Working on the vocabulary of the chapter, discussing the contents,
Adventures in analyzing and summarizing.
Wonderland.
Chapter VIII- XI
2. Alice’s Working on the topic vocabulary of the play. Giving the characters’
Adventures in sketches, analyzing the characters’ speech in terms of the norm of the
Wonderland. English language. Discussing the plot and the message.

Chapter XII. Review

3. MapuBuyasibHOE
YTEHUE

The Catcher in the Rye by J.D. Salinger

2 ceMecTp

ConeprxaTenbHBIA MOAYIIB 3.

1. George Bernard
Shaw.

Biography, literary career, main works.

2. “Pygmalion”: act
l.

Working on the topic vocabulary of the act. Giving the characters’
sketches, analyzing the characters’ speech in terms of the norm of the
English language. Dividing the act into logically complete parts and
entitling them.

“Pygmalion”: act II. Working on the topic vocabulary of the act.
Commenting upon Mrs Pearce’s idea of proper language and good
manners. Describing Eliza’s first lesson in phonetics, drawing parallels
with students’ first lessons in phonetics.

“Pygmalion”: act III. Working on the topic vocabulary of the act.
Describing the rooms presented in the text; generating ideas how to
furnish a guest-chamber. Discussing good manners on the basis of the
text; comparing the good manners of that time and present time.
Discussing Eliza’s progress in studying. Discussing mistakes different
foreign speakers usually make in pronunciation.

ConeprkatenbHbIIH MOTyIb 4.

Working on the topic vocabulary of the act. Giving the characters’
sketches, analyzing the characters’ speech in terms of the norm of the
English language.

3. “Pygmalion™: Act
.
4. “Pygmalion™: Act
I"i.
1. “Pygmalion”: Act
V.
2. “Pygmalion”: Act

Working on the topic vocabulary of the act. Predicting possible further
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V. development of the events and characters of the play. Comparing G.B.
Shaw and professor Higgings. Defining the main message of the play.
3. Review Working on the topic vocabulary of the chapters. Retelling the parts of

the chapters, role-playing the scenes, discussions, disputes.

4. npuBuayansHoe | Martin Eden by J. London
YTCHUE

6. CTPYKTYPA U COAEPXXAHUE JUCLUIUINHBI

6.1. ®opma oOyueHus — ouHas, Kypc — 2, CeMecTp — 3

HanMeHoBaHusI pa3ieiioB U TeM Kommuectso yacos
Jlex. ‘ JIabop. ‘ IIpakr. ‘ CPC+K ‘ Bceero
CopeprxaTelbHbIi MOAYNH 1
Tema 1. Postal services. 8 8 16
Tewma 2. Letters. 8 8 16
Tema 3. Phone calls 8 8 16
Tema 4. E-Mail, Teleconferences 10 10 20
HToro no conepxareapbHOMY MOAYIO | 34 34 68
ConeprkatesbHbI MOTYINb 2
Tema 5. Fire accidents. 11 8 19
Tema 6. Fire safety. 11 8 19
Tema 7. The Great Fire of London. 11 8 19
Tema 8. “Airport” by A. Hailey. 11 9 20
HToro no coaepxareabHOMY MOAYIIO 2 44 33 77
HUTOI'O 3A CEMECTP 78 67 145

6.2. ®opma obydeHus — oyHas, Kypc — 2, cemecTp — 4

HaumenoBanus pasacioB U TCM KomiecTo gacos
Jlexku. | JlaGop. | Tlpaxt. | CPC+K | Beero
CopepxaTenbHbIi MOIYIb 3
Tema 1. Eating Habits and Table manners. 8 5 13
Tema 2. Ways of cooking 8 4 12
Tema 3. Eat healthy, keep fit. 8 4 12
Tema 4. National cuisines. 8 4 12
Tema 5. Eating out. 8 4 12
Hroro nmo comaepkaTeIbHOMY MOTYIIIO 3 40 21 61
ConeprxaTenbHbIN MOYIb 4
Tema 6. Staying at a hotel. 10 5 15
Tema 7. An ideal resort. 10 5 15
Tema 8. Catering at a hotel and service 8 5 13
establishments.
Hroro nmo copepkaTeIbHOMY MOTYITIO 4 28 15 43
HUTOI'O 3A CEMECTP 68 36 104
NTOI'O 3A KYPC 132 88 220
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JlomariHee yTeHue
6.3. dopma oOydeHwms — O4Has, Kypc — 2, CeMeCTp — 3

HaumenoBanus pas3aciioB U TCM

KonunuectBo yacos

Jlexi. ‘ JIabop. ‘ IIpakr. ‘ CPC+K ‘ Bceero

CopneprxaresbHbId MOAYINb |

Tema 1. Lewis Carroll. Alice’s Adventures

in Wonderland. Chapter | 3 ! 10
Tema 2. Alice’s Adventures in Wonderland.

3 6 9
Chapter I1-111
Tema 3. Alice’s Adventures in Wonderland. 3 7 10
Chapter IV-V
Tema 4. Alice’s Adventures in Wonderland. 3 ; 10
Chapter VI-VII
Htoro no coxepxarenbHOMy MoyIio 1 12 27 39

ConeprkatesbHbIM MOTYNb 2

Tema 5. Alice’s Adventures in Wonderland. 4 7 11
Chapter VIII- XI
Tema 6. Alice’s Adventures in Wonderland. 4 7 11
Chapter XII. Review
Tema 7. UHnuBuIyanpHOE YTECHUE. 4 6 10
Hroro no conepkateibHOMY MOIYJIIO 2 12 20 32
HUTOI'O 3A CEMECTP 24 47 71

6.4. dopma oOyueHUs — O9HAs, Kypc — 2, cemecTp — 4

HaumenoBanmns pasacioB U TEM

KomngecTBo 4acos

Jlexn. | Jla6op. | Ipaxr. | CPC+K | Beero

CopepxaTenpHblii MOAYIb 3

Tema 1. George Bernard Shaw. 2 3 5
Tema 2. “Pygmalion”: Act L. 2 4 6
Tema 3. “Pygmalion”: Act II. 2 4 6
Tema 4. “Pygmalion”: Act III. 2 4 6
Htoro mo conepkaTeIbHOMY MOJTYITIO 3 8 15 23
ConeprkatenbHbIN MOTYIh 4
Tema 5. “Pygmalion”: Act IV. 2 2 4
Tema 6. “Pygmalion”: Act V. 2 2 4
Tema 7. Review 3 2 5
Tema 8. MuuBuayallbHOE UTEHHE. 2 2 4
HToro no coaepxareabHOMy MOAYIIO 4 9 8 17
HUTOI'O 3A CEMECTP 17 23 40
HUTOI'O 3A KYPC 55 85 140

7. OLIEHOYHBLIE MATEPUAJIBI (CPEACTBA) JUIAA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA

YCHEBAEMOCTH, ITIPOMEXYTOYHOM ATTECTALIMU

7.1.  KoHTpoJibHBIE BOIIPOCHI

3 cemectp
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[lepBblii HHOCTPAHHBIN SA3bIK: MPAKTUKA YCTHOW M MUCbMEHHON pedu

List of conversational situations

1. Discuss the text of the telegram, some words seem redundant to you.

Give your friend some advice on how to write an email to his girlfriend.

3. One of the students had missed one of the lessons and asks a friend to tell him the topic
he missed to get a good mark at the tomorrow exam on the Russian language.

4. You want to send a registered letter, a telegram and a parcel. Have a talk with a clerk in
the post-office.

5.  Compare different types of letters.

6. You are applying for a new job. What information should your CV include?

7

8

n

Discuss the secrets of writing business letters.
. Compare advantages and disadvantages of home and mobile phones.

9. Telephone etiquette. How to sound polite?

10. Development of modern means of communication. Speak about its main stages.

11. Discuss advantages and disadvantages of email.

12. Discuss the most common videoconferencing problems and ways to fix them.

13. Have a talk with your friend about the Great Fire of London.

14. Discuss the common causes of domestic fires and say what one should do if a fire
breaks out in one’s home.

15. Discuss the rules of fire safety and fire code.

I[OMaIJ_IHee YTCHUC
Alice and her sister on the river bank.
How Alice finds herself in Wonderland.
Alice cries a pool of tears.
Alice’s first acquaintances underground.
The Caucus-Race and the procedure of presenting prizes after it.
Alice’s awkward position in the White Rabbit’s house.
The conversation between Alice and the Caterpillar.
The conflict between Alice and the Pigeon.
The talk between Alice and the Duchess.
10. Alice’s first meeting with the Cheshire Cat and why it is her only friend underground.
11. The tea party and Alice’s 13ehavior in their midst.
12. Alice’s talk with the Dormouse.
13. The Queen’s Croquet Game and what Alice thinks of it.
14. The acquaintance with the Gryphon and the Mock-Turtle.
15. At the trial: Alice’s role in the Knave’s case.

©CoN>~ LN R

4 cemecTp
[lepBbI1il THOCTPAHHBIN SA3bIK: IPAKTUKA YCTHOW U MUCbMEHHOW pe4yun

List of conversational situations

1. Exchange the recipes of your favourite dishes.

2. Fast food and homemade food. Discuss their advantages and disadvantages.

3. Advantages and disadvantages of eating out.

4. You are in a restaurant. The mutton chop they served you is dry and overdone. You
want the waitress to bring you another one.

5. What would you call “good table manners” / “bad table manners”?

6. Cuisine: Flavours and Colours of Russian and British Cultures.

7. Making a reservation at the hotel by phone.

8. You are ordering dinner in a restaurant. Have a talk with the waitress.
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9. Checking-in. Have a talk with the receptionist.

10. Checking-out. Have a talk with the receptionist.

11. The World’s Healthiest Foods. National cuisins and healthy eating habits.

12. Complaining about the service and catering in the hotel. Have a talk with the
manager.

13. What can make a hotel the place you would like to return to? Discuss it with your
friend.

14. Advantages and disadvantages of different types of hotel accommodations (B&B, All
Inclusive, Youth hostel, 3 star hotel etc.)

15. Visiting different types of service establishments.

Jlomarnee ureHue

1. The “upper-class” and the “lower-class” representatives in the play “Pygmalion” by
G. B. Shaw.

2. The problem of social inequality in the play “Pygmalion” by G. B. Shaw.

3. Your first impression of Eliza, the flower girl.

4. Eliza meets Higgins and Colonel Pickering.

5. Eliza’s home as the reflection of the living conditions of the “lower-class’
representatives.

6. Higgins’s study in Wimpole Street represents his interests and character.

7. Higgins and Colonel Pickering have a shared interest in phonetics. The bet between
Colonel Pickering and Higgins.

8. Eliza strives to better herself and makes an offer to Higgins.

9. Compare Higgins’s and Pickering’s treatment of Eliza.

10. Alfred Doolittle and his outlook on life.

11. Eliza’s attitude towards her father.

12. Describe what sort of pupil Eliza turns out to be.

13. Mrs. Higgins’s drawing- room reflects her personality. Compare Mrs. Higgins with
her son.

14. Mrs. Higgins’s guests and their attitude towards Eliza.

15. Mrs. Higgins’s concern about Eliza’s future.

b

7.2 Ob6pa3zer 3a1laHust MOTYJIbHOTO KOHTPOJIS
MopynbsHasi KOHTpOJIbHAs paboTa

BapuanTt Ne 1
I. Fill in the gaps with a suitable vocabulary unit.

1. It was such to me to see you here. I’d never expect to meet you in the place like this.

a. surprise  b. astonishment c. wonder d. amazement

2. He _ audiences around the world with his magic tricks.

a. surprises  b. astonishes c.wonders  d. amazes

3. In court he all the charges.

a. denied b. refused c. rejected d. opposed

4. We’re hoping we can get more senators to _ the legislation.

a. contradict b. oppose C. reject d. refuse

5. The patient’s body  a kidney. An emergent operation was held and fortunately the
patient’s life was saved.

a. rejected  b. refused c.opposed  d. denied

6. The government has to cut ____ on public spending.

a. back b. off c. down d.in
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7. You should cut __ on unhealthy food.

a. down b. off c. backd. up
8. She kept cutting ____ on our conversation.

a. in b. on c. off d. up
9. We were cut ____ before I could give her my message.
a. off b. on c. backd. down

10.  Wemustcut __ all possible escape routes.

a. off b.in c.on d. from

I1. Translate into English.

MHe HpaBHTCS XOIUTH Ha MOYTY, IOTOMY YTO I104YTa — 3TO TO, YTO COECIUHSET JIIOAEH U3
Pa3HBIX TOPOJIOB U CTPaH.

Ha noure HECKOJIIBKO CTOEK. Y OJHOM W3 HHMX MOXXHO KYIUTb KOHBEPTBI, MAapKH,
OTKpBITKU. BBl MO’keTe HamucaTh MUCbMO NPSMO 3AE€Ch U OTIPABUTH €r0, WM BBl MOYKETE
HalMcaTh €ro JioMa U 3aTeM OpOCUTb €ro B OJIMH M3 MOYTOBBIX SIIMKOB 110 BCEMY IOpofy. JTO
OuYeHb yJ00HO, TaK KaK BaM HE HY>KHO MJITH Ha MOYTY CHOBA.

VY cnenyromeil CTOMKM Bbl MOXETE OTOCHaTh Tenerpammy. /s 3Toro Bam HyXHO
3aMO0JIHUTH OJIaHK, OTAATh €ro CIyXallleMy U 3aIlJIaTUTh B COOTBETCTBUU C KOJMYECTBOM CJIOB B
BallIEH TeIerpaMmme.

VY npyroil cTOMKM Bbl MOKET€ OTIPABUTh WM MOJYyYUTh MOCBUIKY. UTOOBI OTIIPaBUTH
IIOCBUIKY, BaM HYXXHO IIPUHECTU €€ Ha IIOYTY, CIIY)KalllMil B3BECUT €€ U CKaXKET, CKOJIBKO BbI
JOJIKHBI 3aIU1aTUTh. YTOOBI MONYYUTh MOCBUIKY, BBl JIOJDKHBI MOKa3aTh CBOW MAacHOPT, YTOObI
HOYTOBBIN CITy’Kallui ObLT YBEPEH, YTO UMEHHO BbI MOJTY4aTeNb HOCHUIKH.

VY cnenyromeit CTORKH BBl MOXKeTe O(OpPMHUTH MOJIMUCKY Ha Ta3eTbl U KypHaibl. Bam
HY>KHO YIUIaTUTh ONPE/ICTICHHYIO CYMMY JIEHET, KOTopas yKa3zaHa B KaTajore, U Ballld JIOOUMBbIe
ra3eTsl U )KypHaJbl OyIyT JOCTaBISATHCS MPSIMO B BaIll JOM.

Ha noute Taxxe ecTb aOOHEHTCKHUE SMMUKU. AOOHEHTCKHMI SIIUK (a/s) — 3TO HOMEpPHOU
ALK, B KOTOPBIA MOKHO HANpaBHUTh UYbIO-TIMOO KOPPECTOHICHIMIO, U OTTyda OH ee Oyxaer
3a0upaTh.

I11. Watch the video item and summarize its content.

IV. Complete the sentences using the words and expressions from the active vocabulary

(Alice in Wonderland).

1. It ...... (considered in her mind / occurred to her) that she ought to have wondered at this,
but at that time it all seemed quite natural.

2. Alice ran across the field after it, and fortunately was just in time to see it (pop down / peep
into) a large rabbit-hole under the hedge.

3. The Rabbit started violently, dropped the white kid gloves and the fan, and .... (led the way /
scurried away) into the darkness.

4. She crossed her hands on her lap as if she were saying lessons, and began to repeat it, but her
voice sounded ....(passionate / hoarse) and the words did not come the same as they used to
do.

5. ‘I wish I had our Dinah here, I know I do!” said Alice aloud, addressing nobody .... (in a
little while / in particular).

7.3 Kputepun onieHUBaHUS 3aJaHHsI MOAYJILHOTO KOHTPOJIS

Howmep 3ananus KonnyectBo 6amios

1 4

2 6



http://english-grammar.biz/%D0%BF%D0%BE%D1%87%D1%82%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B5-%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%BC%D0%B8%D0%BD%D1%8B-%D0%BD%D0%B0-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%BC-%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%B5.html
http://english-grammar.biz/%D0%BD%D0%B0-%D0%BF%D0%BE%D1%87%D1%82%D0%B5-1-at-the-post-office-1.html
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3 6
4 4
Bcero 20

7.4 O6pa3zelr HK3aMeHaIMOHHOTO OuieTa

JloHEeKn roCyAapCTBEHHBIM YHUBEPCHUTET
@DaKyabTET MHOCTPAHHBIX S3BIKOB
Kadenpa aarnuiickoit ¢pumonoruu

[Iporpamma BeIcIero 06pazoBaHus [Iporpamma GakanaBpuata

Hanpasnenne noaroToBku 45.03.01 dunonorus

[Ipoduns moaroToBKU 3apyOexHass ¢wionorust (aHTTUHCKUAN  S3BIK U
auTepaTypa, HeMekui / ppaHIy3cKuil / HCTTaHCKUMA
SI3BIK)

dopma 00yueHus Ounas

Cemectp YerBepThlit

Hucuunimna [lepBbIii MHOCTpPaHHBIN A3bIK: MPAaKTHKAa YCTHOM M

MMAUCbMEHHOW peuun

DK3aMeHannoHHbIN OmteT Ne 1
1. Read and translate the belles-lettres text. Summarise its factual information. Formulate the
conceptual information as you see it. Group words and word-combinations around the main
events of the text and compile thematic groups.

2. Comment on the semantic peculiarities of the suggested lexical units.

3. Speak on the given situation from the book on your home reading.

4. Make up a dialogue with your partner on the topic suggested.

5. Listen to an audio item and do the tasks.

6. Translate the text from Russian into English.

7. Write a letter of invitation / a letter of complaint / a letter of apology (180-200 words).
VYTBepKIeHO Ha 3aceaHuM Kadeapbl aHITIMHCKON (PUIIONIOrHH
[Ipotokon Ne OT « » 20 r.
3aBeayrommii kadeapoit becconoga O. JI.
DK3aMEeHATOPbI OUO

015 (0)

7.5 Obpa3ie! 3a1aHMi
At the restaurant

from «A Thing of Beauty» by A. J. Cronin
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Stephen Desmonde had returned home after several years at Oxford, where he had been
taking a course of theology. Stephen himself did not want to be a parson and had only taken up
the course because his father wished him to do so. He was fond of painting and wanted to devote
his life to art.

Against his father’s will he left England to study painting in France. On arriving in Paris
he entered Professor Dupret’s Art School. The extract given below is an account of his meeting
with other students from England.

At one o’clock a bell rang. Immediately a cry went up from everywhere and all around
the students began crowding towards the door, pushing Stephen forward against his will.
Suddenly he heard a pleasant voice behind him.

«You’re English, aren’t you? I noticed you come in. My name’s Harry Chester.»

Stephen turned his head and discovered a good-looking young man of about his own age
smiling down at him.

«I’1l wait for you downstairs,» Chester called out as the crowd carried him away.

Outside Chester offered his hand. «I hope you don’t mind my speaking to you.» Stephen,
who felt lonely in Paris, was glad to find a friend. When Stephen had introduced himself Chester
paused for a moment, then exclaimed: «How about lunching with me?» They started off together
along the street. The restaurant they went to was quite near, a narrow, low-ceilinged room,
opening into a dark little kitchen. Already the place was crowded, mainly by students, but
Chester led the way through to a little yard and, calmly removing the card marked ‘Reserved’
from a table at the far end, invited Stephen to be seated.

Essential VVocabulary Units

rapid / quick / fast
happy / lucky

to take + post positives
glance / glimpse

stare / gaze

frightened / afraid

to become / come / get / grow / go + adjective
certain / sure

9. tomove

10. to give

11. rise/raise / lift

ONoG~WNE

List of home-reading situations

Your first impression of Eliza, the flower girl.
Eliza meets Higgins and Colonel Pickering.
Alfred Doolittle and his outlook on life.

Eliza’s attitude towards her father.

Describe what sort of pupil Eliza turns out to be.

abrownE

List of conversational situations

Fast food and homemade food. Discuss their advantages and disadvantages.
What would you call “good table manners” / “bad table manners”?
Checking-in. Have a talk with the receptionist.

Checking-out. Have a talk with the receptionist.

rPobhdE



18
5. The World’s Healthiest Foods. National cuisines and healthy eating habits.
Listening Task
Listen to the audio item and do the tasks.
Task 1: Mark the following sentences True or False.
1) There are three types of consideration for every conference organizer.
2) It isn’t important to consider the venue and the objectives of the company.

3) Seagreen Hotel is the best choice.

Task 2: Choose the correct answer.
1) What point was not mentioned among the points for consideration for every conference

organizer?

a. Practical reasons
b. location

C. convenience

d. cost

2) Macao is a part of...

a. World trading center

b. World marketing center
c. World emerging market
d. World established market

Task 3: Summarize the content of the audio item.

Translation Task
Bponupyst rocTuHMIly, TYpUCTHI 00pamiaoT BHUMaHUE Ha KOJUYECTBO 3Be3/. [lox oTenbHBIMU
CTaHJapTaMU OOCIY)KHBAaHHS TOJPa3yMEBAaeTCsS COBOKYIHOCTh YCIYT, BBIOJHIEMBIX
MePCOHAJIOM W HAIIPaBJIEHHBIX Ha yOBICTBOPEHHUE MOTPEOHOCTEH MOCETUTEIICH.
[IaT3BE310YHBIE OTENHM, TOMHUMO BBIIIEYKa3aHHBIX TpeOOBaHUM, O0s3aHBI MPETOCTABUTH
OTIBIXAIOIMM OacceiiH ¢ cayHOW, MeANmyHKT M HouHO#l kiy0. Ilocrosuienr oOecneunBaercs
OaHHBIM XaJaTOM U TankamMu. B HOMepe JOmKeH OBITh IPEeTyCMOTPEH MUHU-CEH .
CepBHC TOCTHHHIIBI TPEATOJAraeT: IPUBETCTBUE KaXKIOTO, MPUOBIBIIETO B OTEJb, YEIOBEKA;
KPYIJIIOCYTOUHYIO paboTy CIyKOBI MpueMa ToCTel; 00CTyKHBaHHUE MEPCOHAIOM, BJIAICHOIINM
WHOCTPAHHBIMHU SI3bIKAMH; YCIYI'M KOHChEP)Ka; MAapKOBaHWE aBTO OTEJbHBIM CIIYXKalluM;
pa3HeceHHWEe HANHWTKOB; (DYHKIMOHUPOBAHWE MHUHH-0apa; KPYTJIOCYTOUHYIO JIOCTaBKY (IO
MPEABAPUTEIHPHOMY 3aKa3y KIHEHTAa) €/bl; HAJIUYUe <OKUBBIX» I[BETOB JMOO TIpe3eHTa B
HOMepe. B  mATU3BE340YHONM TOCTHMHHULIE [JOJDKEH HAXOAMTCS  IPOCTOPHBIA  XOJUI,
000pyIOBaHHBIN MECTaMU IS CHIICHUS B OT/IbIXA.

Writing Task
You recently had lunch at a restaurant using a coupon that you bought on the internet from a
company called Grupin. You were very disappointed with the restaurant. Read the Grupin
advertisement for the special deal and the notes you have made. Then write an email to
Groupin, explaining what happened and what you would like them to do.

Notes:
— The pizza was not home-made like they said

— The waitress was very rude
— It cost more to sit on the big terrace
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— It wasn’t true that you could choose any small pizza as part of the set menu
— You want them to refund you half the cost of the meal. The meal cost a total of €12.50.

7.6 Kpurepuu orieHUBaHUS 3K3aMEHAIIMOHHOTO 3aJaHUs

Howmep 3ananus KonnuecTBo 6amios
1 10
2 5
3 5
4 5
5 5
6 5
7 5
Bcero 40

B CJIy4ac BCICHUS yqe6Horo nponecca ¢ UCIOJIb30BAHUECM 3JICKTPOHHOTO 06yquI/1;[ u
JUCTaHIIMOHHBIX O6pa3OBaT€J'IBHI>IX TGXHOJ’IOFI/IfI, COACPIKAHNEC OmleTa MOXET OTIUYAThCA OT
HINPpUBCACHHOI'O.

8. PACITPEJJEJIEHUE BAJIJIOB, KOTOPLIE I[TOJIVUHAIOT OB YHAIOUIUECA

OOmrast omeHKa 3HAHWM OOYYAIOIIUXCS MO MUCHHUIUIMHE TpoBoautcs mo 100-6amtsHoi
HIKaJle UCXOJsi W3 MaKCUMyMa, MpHUBEAEHHOro B Tabnuie Huke. OpraHu3allMOHHO-ydeOHas
paboTta B ayAUTOpPUM OIIEHMBAETCS Ha OCHOBE TAKUX KPUTEPUEB KaK IMOCEIIAEMOCTh 3aHATHI,
CBOEBPEMEHHOE W KA4YeCTBEHHOE BBIMIOJIHEHUE JIOMAIIHMX 3a/laHUi, aKTUBHOCTH BO BpeMs
MPOBEJICHUSI JTA0OPATOPHBIX 3aHATUN (ydacTHe B OOCYKICHHHM TEKYIIEro U MPOWJEHHOTrO
MaTepualia, BHIIOJIHEHUE 3a/1aHUi U yIIpa)KHEHUH U T.11.).

8.1. Cemectp 1
ConeprxaTenbHbIe MaxkcumainsHoe
Bungr pabot
MO/TYJTH KOJINYECTBO OaJIJIOB
Opraau3aninoHHO-y4eOHast paboTa B ayJJUTOPUH 10
Conepxatensubiii | CamocTosiTenibHasi paboTa 10
Moayab 1 MogynbHas KOHTpOJIbHas paboTa 20
Htoro 40
Opranu3annoHHO-yueOHas paboTa CTyIeHTa B 10
ConepxaTenbHBIA | ayIUTOPHU
MOAYIb 2 CamocrositenpHas paborta 10
Htoro 20
HUTOI'O 60
DK3aMeH 40
OO1muii UTOT 32 CEMeCTp 100
8.2. Cemectp 2
ConepxarenbHble MakcumanbHOE
Bunpr pabot
MOJYJIU KOJIMYECTBO 0AJIIOB
OpranuzannonHo-yuebHas padora B aynutopun | 10
Conpepxatenbubiii | CamocTosiTeNIbHas paboTa 10
MOAyIb 3 MoynbHasi KOHTpOJIbHas paboTa 10
Hroro 30
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Coneprarenbubiii Opranu3annoHHO-y4eOHas pabora B aynuropun | 15
MozyIb 4 CamocrositenpHas paborta 15
Hroro 30
NTOI'O 60
DK3aMeH 40
OOt uTOT 3a CeMecTp 100

CooTBeTcTBHE 0aII0B OIIEHKE

O1ieHKa 110 NATHOAUILHON IIIKaJIE
KomuuectBo 6amios v
s 100 ECTS | Dx3amen, nuddepeHInpOBaHHBIN 3auer
3a4eT

90-100 A OTJINYHO 3a4TEHO
80-89 B 3a4TEHO
75-79 C xoportio 3a4TEHO
70-74 D 3a4TEHO
60-69 E YJIOBJICTBOPUTEIHHO -,
35-59 FX HE 3a4TEHO

0-34 = HEY/IOBJICTBOPUTEIHHO —,

9. OBECIIEYEHUE OBPA30OBATEJIBHOI'O [TPOLECCA JJIA JINL C
OI'PAHMYEHHBIMHA BO3MOXHOCTAMMU 3IOPOBbA 1 MTHBAJIN/1OB

B xoe peanuzaiuu JTUCIUIUIMHBI UCTIOIB3YIOTCS CIICTYIONINE TOTIOTHUTEILHBIC METOIBI
o0OyueHus1, TEeKYIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAaEMOCTH M MIPOMEKYTOUHOHM aTTeCTalli 00yJaroIuxcs B
3aBUCUMOCTH OT UX WHIUBUYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH:

1) JUTS CIIETIBIX U CIIaOOBUISIINX

- yueOHBIE MaTepHaibl  OPOPMIISIIOTCS B BHJIE OSJCKTPOHHOTO JOKYMEHTA,
JOCTYITHOTO C TIOMOIIIbIO KOMITBIOTEPA CO CIEIUATH3UPOBAHHBIM MTPOTPAMMHEIM 00€CTICUeHUEM;

- JUISL  BBINIOJTHEHWS  3aJaHUsg  TPH  HEOOXOJUMOCTH  IMPEAOCTaBISICTCS
YBEJIMYUBAIOIIEE YCTPOHUCTBO; BO3MOKHO TaKXKe UCTIOIB30BAHUE COOCTBEHHBIX YBEITMYUBAIOIINX
YCTPOMCTB;

- MUChMEHHBIE 3a]aHuUs O(DOPMIIAIOTCS YBEIMYECHHBIM MIPUDTOM.

2) JUTSL TITYXUX M CITa0OCITBIIAIIIHX

- yueOHbIe MaTepuabl OPOPMIISIIOTCS B BUIE SJICKTPOHHOTO TOKYMEHTA;

- MMCHMEHHBIC 3a/IaHHsI BBITTOJTHSIIOTCS] HA KOMIIBIOTEPE B TUCBMEHHOU (hopMme;

- 9K3aMEH TPOBOAMUTCA B THUChMEHHOW (opMe Ha KOMIBIOTEPE; BO3MOXKHO
npoBeicHUE B (hOpME TECTUPOBAHUA.

3) JUTSI JTUT] C HAPYIIICHUSIMHU OMIOPHO-/IBUTATEIILHOTO arapara:

- ydeOHble MaTepuaibl O(OPMIISIIOTCS B BHJE JJICKTPOHHOTO JOKYMEHTA,
JIOCTYITHOTO C TIOMOIIIbIO KOMITBIOTEPA CO CHEIUATU3UPOBAHHBIM IIPOTPAMMHBIM 00ECTICUCHUEM;

- MMCbMEHHBIC 3a/IaHHSI BBITTOJTHAIOTCS HAa KOMIIBIOTEPE;

- 9K3aMEH TPOBOJUTCS B YCTHOW (DOpME WM BBHITIOIHIETCS B MUCBMEHHOUW (opme
Ha KOMIThIOTEPE.

[Ipy HEOOXOOUMOCTH TPEIyCMATPUBACTCS YBEIMUYEHUE BPEMEHU IS TIOJArOTOBKHU
OTBETA.

[Mporienypa  mpoBeAeHHS  MPOMEKYTOYHOW  aTTecTallid I O0ydYaroUIuXcs
YCTaHABIMBACTCA C YYETOM UX HWHIWBHAYAIbHBIX ICHXO(PU3UYECKUX OCOOCHHOCTEH.
[TpoMexyTodHast aTTeCTAIHSI MOXKET ITPOBOAUTHCS] B HECKOJIBKO 3TAIOB.

[IpoBenenue mpoOUEAYpbl OLIGHUBAHUA PE3YNbTaTOB OOYYEHHUS JOMYCKaeTcs ¢
WCIIOJIb30BaHUEM JUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaATEIIHHBIX TEXHOIOTHA.
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ObecneunBaeTcs AOCTYN K HHPOPMAIIMOHHBIM M OnOInorpaduueckuM pecypcaM B CEeTH
WuTepHer s kaxkaoro oOywaromierocss B ¢opmax, aJalnTHPOBAHHBIX K OTPAHHYCHUSM HX
3II0POBbSI ¥ BOCIIPUATHSL HHPOPMALINH:

1) JUTSI CTICTIBIX M CTTA00BUISIINX:

- B TICUaTHOH (popMe yBeTHUEHHBIM MpPUGTOM;

— B (hopMe IIEKTPOHHOT'O JOKYMEHTA;

2) JUTSL TITYXUX M CJTa0O0CITBIIIAIIIHX

- B IIe4aTHOU popme;

- B (hOpMeE IIIEKTPOHHOTO JJOKYMCHTA.

3) JUTSI OOYYAFOIIUXCS C HAPYIICHUSIME OITOPHO-/IBUTATEIILHOTO aIapaTra:

- B TMieyaTHOM popme;

— B (hopMe IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

10. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE YUEBHOI'O [TPOLUECCA

VYuebHble 3aHATUS NpoBoasATcs [aBHOM kopmyce yHuBepcurtera (mp. I'yposa, 6). s
MIPOBEJICHUS JIEKIMOHHBIX U IMPAKTUYECKUX 3aHATHI TpeOyeTcss ayauTopusi, o0OpyloBaHHas
MEJIOBOW WJIM MapKEpHOM JOCKOM, MyJIbTUMEIUHHBIN MPOEKTOpP U 3KpaH, HOYTOYK, KOMIUIEKT
ydueOHOM MebOenu g CTyIeHTOB, pabodee MecTo mnpemnomaBaTtens. Breixonq B MHTepHer
MIPOBOIHOM WITH € Mcoib3oBaHeM Wi-Fi.

Jnst caMocToATENbHOM pabOThI HCIOJIB3YIOTCS TEKCTOBBIE U 3JIEKTPOHHBIE PECYPCHI
Hayunoii 6uGnuoTekn yHUBEpCUTETAa W JPYTUX 3JIEKTPOHHBIX OMONMMOTEUYHBIX 0a3 JaHHBIX,
yueOHO-MeTou4ecKoe oOecrieueHue, MpPeACTABICHHOE B CIEAYIOIUX Y4eOHO-METOIUYECKUX
kabunerax ['maBHOro Kopmyca:

. Mexdakynprerckass ydeOHas sabopatopusi «KaOWHET MHOCTpPaHHBIX SI3BIKOBY
(ayn. Ne 903: r. onenk, mip. ['ypoBa, 6).
. MexdakynpreTckas yueOHas kommbroTepHas jgabopatopust Ne 1. (aya. Ne 906: r.

Hounenx, np. ['yposa, 6).

HpI/I N3YUCHUN JUCHUIIIMHBI IPUMCEHIAIOTCA 3JICKTPOHHOC 06yquHe U JUCTAHIIUOHHBIC
o0pa3oBaTeNIbHbIE TEXHOJIOTHH.

C  WCTONB30BaHMEM  PECYpcOB  MIATGOpPMBI  JAWCTAHIIMOHHOTO  OOpa3oBaHUS
OCYIIECTBIISIETCS TEKYIIMH KOHTPOJb 3HAHUN OOYyYalolIMXCs HAa OCHOBE TECTUPOBAHUA U
MPOBEPKH PE3YIBTATOB CAMOCTOSTEIBHOMN PabOTHI.

11.  PEKOMEHJAYEMAS JIMTEPATYPA

11.1. OcHoBHas nuTepaTypa

1. becconoa O.JI., Tpodhumosa E.B., OcockoBa A.C., 'apmam J[.A., PatesnoBa 1.B.
LIFE ISSUES: yueOHMK 1O MpakTHKE YCTHOM M MUCHMEHHOW pEYH MEPBOTO WHOCTPAHHOTO
s3bIKa (aHTIUHCKOro) aist cTyAaeHToB 2 kypca OIl bakanaBpwaTta HampaBiieHWH TOJITOTOBKH
45.03.01 dunonorwus, 45.03.02 Jlunrsuctuka: B 2 u. — Y. [. — Uzn. 2-e uzm. u pon. — JloHeuk:
JIOHHY, 2022. - 191 c.

2. becconora O.JI., Tpodpumona E.B., OcockoBa A.C., I'apmam J[.A., ®atesnoBa W1.B.
LIFE ISSUES: y4eOHMK MO TpaKTUKE YCTHOM W NMUCBMEHHOW pPEYM TMEPBOTO HMHOCTPAHHOTO
si3bIKa (aHrauickoro) g ctyaeHToB 2 kypca OIl bakanmaBpmara HampaBlieHH MOATOTOBKU
45.03.01 ®umonorus, 45.03.02 Jluareuctuka: B 2 4. — Y. Il. — U3x. 2-¢ u3Mm. u gom. — J{oHenk:
JIOHHY, 2022. - 218 c.

3. Cumopo O.H., KapnenkoBa E.B. YueOHOe mocoOue Mo moMamHeMy YTEHHIO IO
pomany Jxk. Jlonnona «Maptun Mauen»: mia crynentoB II xypca HanpaBieHUR NMOATOTOBKH
45.03.01 ®unonorus, npoduis «3apydexHas QUIONOTHs (AHTIUICKUIN S3BIK U JIUTEPATYPA)»,
45.03.02 JIunrsuctuka, npoduns «Teopus 1 MeToIMKa NpenofaBaHusl UHOCTPAHHBIX A3BIKOB U
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KynbTyp (aHrmmiickuit si3b1K)». / Coct.: O.H. Cunopos, E.B. KapnieakoBa. — [{onenk: 'OY BIIO
«JOHHVY», 2021. - 105 c.

4. Y4yebHO-MeToANuecKoe Mocodue mo Kypey JoMaliHero yrenus no pomany JI. Keappomnna
«[Tpuxmouenns Anucel B ctpane uynec» / M. B. @atesHoBa — lonenk: Joul'Y, 2024. — 100 c.

5. TlpakTudeckuii Kypc aHTJIMHCKOTO SI3bIKA : 2 Kypce : [y4eO. miis cTyaeHToB By30B] / [B.
. Apaxumn, JI. U. Censinuna, K. I1. T'untoBt u np.] ; nox pen. B. [I. Apakuna. — u3z. 6-e, 101. u
ucnp. — M.: Bnanoc, 2008. — 515 c.

6. becconona O. JI., Kumko C. H., OcockoBa A.C. On the way to better pronunciation:
yuebHoe mocolue Mo MpakTU4Yeckor (OHETHUKe aHTIHICKOro s3bika. M3a. 3-e, uchp. U mom. —
Honenk: nza-so JJouHY, 2020. — 168 c.

7. ®atpsiHOBa, M. B. Yuebnoe mocobue mo gomamHemy uTeHHio mo mbece b. Hloy
"IMurmammon" / U. B. ®artesiHoBa; 'OY BIIO "JloHenkuii HAMOHAIBHBIN YHUBEpCHTET". —
Honeuk: lonHY, 2020. — 85 c.

8. IlpakTMKyM MO NMUCHPMEHHOW pe4YM Ha AHIIMACKOM S3bIKe: s CTyA. 1-4 KypcoB
HanpaBlieHus MOAroToBku «Punonorus», «JIunrsuctuka» / Coct. Kumko C. H. — JloHenk:
JouHY, 2015. - 65 c.

11.2. JlomonHuTeNbHAs IUTepaTypa

9. Anrmwmiickuii s3pik: YueOnwk s Il kypca dumomornueckux QaxyabTeToB /
Martromkuna-I'epke T.W. u op. — M.: TUC, 2003. — 396 c.

10. IMucaperckas H.M. Great Britain: history, geography, culture / H. M. Ilucapesckas. —
Honenk: “EAU-ITPECC”, 2001. — 296 c.

11. Cowie A.P. Oxford Dictionary of Phrasal Verbs [Text] / A. P. Cowie, R. Mackin. -
Oxford : Oxford University Press, [2010]. — 517 p. — (Oxford Dictionary of Current Idiomatic
English ; Vol. 1).

12. Crowder J. Guide to British and American Culture / J. Crowder. — Oxford: University
Press, 2001. — 489 p.

13. Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language / D. Crystal. —
Cambridge: Cambridge University Press, 2005.

14. Dictionary of Selected Collocations [Text] / ed.: J. Hill, M. Lewis. — [London] : LTP,
1997. — 288 p.

15. Duigu, G. Essay Writing for English Tests [Text] / G. Duigu. — Australia : Gabi
Duigu, 2002. - 68 p.

16. Emmerson P. Intermediate Language Practice (with Key) / P. Emmerson, M. Vince. —
Macmillan, 2003. — 296 p.

17. Jones C. Inside Out Intermediate (Student’s Book) / T. Bastow, C. Jones. —
Macmillan Publishers Ltd., 2001

18. Jones C. Inside Out Intermediate (Work Book) / T. Bastow, C. Jones. — Macmillan
Publishers Ltd., 2001

19. McCarthy M., O’Dell F. English Vocabulary in Use (Upper-intermediate). —
Cambridge University Press, 2001.

20. Oxford Dictionary of Abbreviations : 20000 abbrev. and 36000 definitions / Ed.: John
Daintith. — Oxford : Oxford Univ. Press ; New York : Market House Boors Ltd, 1996. — 397 p.

21. Reid, J. The Process of Paragraph Writing [Text] / J. M. Reid, M. Lindstrom. —
[London] : Prentice Hall, [1985]. — 242 p.

22. Workman, G. Phrasal verbs and idioms : Advanced / G. Workman. — Oxford : Univ.
Press, 1995. — 96 p.
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12. HMH®OPMAIIMOHHBIE PECYPCBI

1. HaumonanbHast  3jekTpoHHas  Oubamorexka  (HIB): denepanpHas
rocyfaapcTBeHHass uHpopmarmoHHas cucrema / MunuctepctBo KymnbTypbl P®; Poccuiickas
rocyiapcTBeHHas oubimoreka. — Mocksa, 2019. — URL: https://rusneb.ru/ (mara obpamenus:
01.09.2023). — Peskum moctyma: cBoOOIHBIN, moanucka. HeoOxoquma ycTaHOBKA MPOrPaMMHOIO
obecnieueHHs. — TeKCT: AIEKTPOHHBIIA.

2. ¢LIBRARY.RU: nHay4yHasi 3jieKTpoHHas Oubsmoreka: caiir. — Mocksa, 2000. —
URL: https://elibrary.ru (mata ob6pamienus: 01.09.2023). — Pexxum mocTyma: Jjisi aBTOPU30B.
moJib3oBarteseil. —TeKCT: 3JeKTPOHHBIM.

3. Hayunasi sjekTponHas ouméamoreka «KubdepJlenmHka»: caiit / Accorumanus
«OtkpbiTasi Hayka». — MockBa, 2014. — URL: https://cyberleninka.ru/ (nata oGpamieHwus:
01.09.2023). — Pesxxum gocTyrma: cBOOOHBINH. — TEKCT: 2IEKTPOHHBIH.

4, DJIeKTPOHHO-0MOIuoTeuHas:  cucreMa  «Jlawb»:  [caiit]. -  URL:
https://e.lanbook.com (mara oOpamenus: 01.09.2023). — Pexxum goctyma: Juisi aBTOPU30B.
[oJp30BaTeNen. — TEeKCT: JIIEKTPOHHBIM.

5. IBC IOpaiit: 3jekTpoHHasi OndIMoTeYHas1 cucrema: caiit. — Mocksa, 2013. —
URL: https://biblio-online.ru  (mara o6parmenus: 01.09.2023). — Pexum goctyma: s
aBTOPU30B. II0JIb30BaTENEH. — TEKCT: ANEKTPOHHBIN.

6. DJieKTpoHHO-0u0MoTeyHast cuctema [loul'Y: caiit / ®I'BOY BO «lonl'V». —
Honeuk, 2016. — URL: http://library.donnu.ru/  (mata oopamenus: 01.09.2023). — Pexum
nocTyna: cBOOOAHbIN. — TeKCT: 371eKTPOHHBIM.

7. JuiekTpoHHbI KaTajgor Hayunoii ombamorexkn JlouI'Y: paznen caitita / Hb
Houl'Y. — Tekct: anekrponnsii // IBC Houl'Y: caiit. — URL: http://library.donnu.ru/catalog/
(mata o6pamenns: 01.09.2023). — Pexum [gocTyma: MOMCK CBOOOMIHBIN, 3JIEKTPOHHBIE

JIOKYMEHTBI — JU1s Ttosib3oBaTenen JJonl'y.

8. DnexTponnslii apxuB Joul'Y: pasnen caiita / Hb JouIl'Y. — TekcT: 2IeKTpOHHBIN
// OBC JlonI'Y: caiir. — URL: http://repo.donnu.ru/ (mata o6pamenus: 01.09.2023). — Pexum
JIOCTYTIA: CBOOOTHBIH.

9. Breaking News English https://breakingnewsenglish.com/

10.  British Council: Learn English http://www.learnenglish.britishcouncil.org

11. Daily ESL https://www.dailyesl.com/

12.  ESL Podcast http://www.eslpod.com/

13. Free eBooks Project Gutenberg http://www.gutenberg.org/

14.  iSLCOLLETIVE https://en.islcollective.com

15. Macmillan Dictionary http://www.macmillandictionary.com/

16.  One Stop English https://www.onestopenglish.com/

17.  The Guardian. Books http://www.guardian.co.uk/books/

13. I[TPOIT'PAMMHOE OBECIIEUEHUE

1. Windows 7 PRO (kopropatuBHas junen3us JJoal'Y Ne 46484614)

2. Microsoft Office (kopmopatusHas nunensust Jorl'Y Ne 46472919)

3. Microsoft Visual Studio (;uien3ust mporpammsl Dream Spark miist BeICIIUX y4eOHBIX
3aBEeICHUN)

4. AwntuBupyc Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader, xPDF (iiunen3un GPL, Apache,
BSD my1s1 cBOOOTHOTO IPOrpaMMHOTO 00ECTICUCHHS ).
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